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Schon und still Calmes et beaux
Friedhöfe sind besondere Plätze: Hier beerdigen die lebenden
Menschen diejenigen, die gestorben sind. Es ist ein Ort der

Erinnerung und Trauer, weil man hier an die verstorbenen
Familienmitglieder und Freunde denkt. Meistens sind Friedhöfe

durch eine Mauer oder einen Zaun abgegrenzt, und die

Stimmung ist ruhig und friedlich. Aber das war nicht immer
so: Im Mittelalter waren die «Kirchhöfe», auch Marktplätze
und Treffpunkte!

WEITERZEICHNEN UND GEWINNEN

Lea ist im Friedhof unterwegs. Das ist gar nicht so langweilig,
wie man meinen könnte. Neben den Grabsteinen gibt es schöne
alte Bäume, Brunnen, verschiedene Tiere und kunstvolle Statuen

zu entdecken. Kannst du die Engelsfigur auf der Antwortkarte
fertigzeichnen? Schick uns die Karte bis am 25.10.2019. Vergiss
nicht, dein Geburtsjahr und den Absender zu notieren. Unter allen

richtigen Einsendungen verlosen wir einen Preis.

Linda Weder (10) aus Bettlach ist die Gewinnerin der
Verlosung aus dem Heft 2/2019.

Alle bisherigen «Lea, Luc & Miro»-Seiten unter
www.heimatschutz.ch/lealucmiro

Les cimetières sont des endroits particuliers: nous y enterrons
des personnes qui sont mortes. Ce sont des lieux de souvenir et
de tristesse, parce que Ton pense aux membres de la famille et
aux amis qui sont décédés. Le plus souvent, ils sont délimités

par un mur, une barrière ou une haie. L'atmosphère y est calme

et paisible. Mais il n'en a pas toujours été ainsi: au Moyen Age,
les cimetières situés près des églises étaient aussi des places de

marché et des points de rencontre!

POUR GAGNER, TERMINE LE DESSIN

Lea se promène dans le cimetière. C'est beaucoup moins ennuyeux
qu'on pourrait le croire. En plus des tombes, on peut y trouver des

grands et beaux arbres, des fontaines et des statues, mais aussi

toutes sortes d'animaux. Peux-tu terminer la silhouette de l'ange, sur
le talon-réponse? Renvoie le talon d'ici au 25 octobre 2019. N'oublie

pas de noter ton nom, ton adresse et ton année de naissance. Un prix

sera attribué par tirage au sort parmi les bonnes réponses.

La gagnante du tirage au sort du numéro 2/2019 est
Linda Weder (10 ans), de Bettlach.

Toutes les pages «Lea, Luc & Miro» précédentes se trouvent sur
www.patrimoinesuisse.ch/lealucmiro.
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Auch die kleinste Spende ist willkommen:
Postkonto: 80-2202-7
IBAN CH04 0900 0000 8000 2202 7

Tous les dons sont les bienvenus:
Compte postal: 80-2202-7
IBAN CH04 0900 0000 8000 2202 7

Der Schweizer Heimatschutz trägt das

Zewo-Gütesiegel. Es bescheinigt, dass
Ihre Spende am richtigen Ort ankommt
und effizient Gutes bewirkt.

Ihre Spende
in guten Händen.

Ich bestelle/Je commande

Name, Vorname/A/om, prénom

Strasse, Nr./Rue, n°

NEU \
l NOUVEAU J

PLZ, Ort/A/PA, lieu

Telefon, E-Mail/Té/éphone, e-mail

Beruf, Geburtsjahr/Profession, année de naissance

Datum, Unterschrift/Dote, signature

H Bitte stellen Sie mir Ihren Newsletter zu.
Je souhaite m'inscrire à l'infolettre de Patrimoine suisse.

www.heimatschutz.ch/shop
www.patrimoinesuisse.ch/shop

* Kantonale Abweichungen möglich: heimatschutz.ch/mitglied
* Les tarifs peuvent différer selon la section: patrimoinesuisse.ch/
membre

Heimotschutz unterwegs. Süsse Früchte,
goldenes Korn. Band 2

Destination patrimoine. Fruits mûrs et
Ex. blés dorés. Volume 2

Heimotschutz unterwegs. Historische Pfode. Band 1

Ex. Destination patrimoine. Sentiers historiques. Volume 1

CHF 28.-/CHF 18.- für Heimatschutzmitglieder, exkl. Porto
CHF28.-/CHF 18- pour les membres de Patrimoine suisse, port exclu

H Ich bin bereits Mitglied beim Schweizer Heimatschutz.
Je suis déjà membre de Patrimoine suisse.

H Ich werde Mitglied beim Schweizer Heimatschutz (CHF 70.-
pro Jahr*) und profitiere von den Sonderkonditionen.
Je deviens membre de Patrimoine suisse (CHF70.-par an*)
etje profite de conditions préférentielles.

Bestellung: Schoggitaler-Geschenkpackungen
Commande: Ecus d'or en paquets-cadeaux

3er-Packungen/paquets de 3 écus à CHF 15.-
Einheiten mit/un/'tésde H 2x3 H 3x3 H 4x3
Oder/OU X 3 (Mindestbestellung 2x8/Commande minimale 2x3)

20er-Packungen/paquets de 20 écus à CHF 100.-
H1x20 oder/ou x20

30er-Packungen/paquets de 30 écus à CHF 150.-
H1x30 oder/ou x30

Preise exkl. Porto und Verpackung. Lieferfrist: bis ca. 10 Tage

Port et emballage exclus. Délai de livraison: 10 jours environ

Name, Vorname/Nom, prénom

Strasse, Nr./Rue, n°

PLZ, Ort/NPA, lieu

Datum, Unterschrift/Date, signature

Weiterzeichnen und gewinnen
Pour gagner, termine le dessin

Name, Vorname/Nom, prénom Was du uns sonst noch sagen oder zeichnen möchtest.
Veux-tu ajouter quelque chose?

Strasse, Nr./Rue, n°

PLZ, Ort/NPA, lieu

Telefon, E-Mail/Téléphone, e-mail

Geburtsjahr/An née de naissance

Datum/Date
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Schoggitaler
Ecu d'or

Welt der Insekten Le monde des insectes
Mit dem Kauf eines Schoggitalers 2019 helfen
Sie mit, bedrohte Insekten und deren Lebensräume

in der Schweiz besser zu schützen.

En achetant l'Ecu d'or 2019 vous nous aidez
à mieux protéger les insectes et leurs habitats
en Suisse.

Verkauf durch Schüler und Poststellen von
Anfang September bis Mitte Oktober 2019.

Vente par des écoles et des offices de la poste,
début septembre jusqu'à mi-octobre 2019.

www.schoggitaler.ch www.educor.ch

/JlkgijK Schoggitaler
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Tallero d'oro
Taler d'aur
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